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BAUSH AHOPE

AsTopsbl: N. A. BactokoBa

BAMAH (Vaillant) AHgpe (3.11.1890, CyacoH — 23.4.1977, Mapwx), dpaHLy3CKUil S3bIKOBEA-CMAaBUCT. VIHOCTpaHHbIN

uneH bonrapckon AH (1974). OkoHunn Beicwyto HopmanbHyto wkony B Mapwxke (1914). Yuenuk A. Mede. Pabotan B

Mapwuxe: B LLUkone xumBbIX BOCTOYHbIX S3bIkoB (1921-52; npenogaBaTens cepbckoxopBaTCcKoro si3bika), MNpaktnyeckon
LLKOMe BbICLUMX uccrenoBaHuin (1932—66; pykoBOAMI UCCeA0BaHMEM CpeaHEBEKOBbIX CMaBAHCKUX A3bIKOB), Konnex ae
®dpaHc (npodeccop criaBucTudeckon kadeapbl B 1952—62). Buue-npesungeHTt VIHcTUTyTa cnaBsHoBegeHus (1945-72).

COBepLLIVIJ'l paa noe3nok B Poccuio anga N3y4yeHuna ctapocnaBAHCKNX pyKOI'IVICGI7I.

B. — aBTOp TPYyOOB NO cCMapociassHCKOMY 53biKY, B T. 4. «PykoBOACTBa MO cTapocnaBsiHCKOMY A3bIKy» [«Manuel du
vieux slavex, 4. 1-2, 1948 (2-e n3g., 1964); pycckmun nepesog 1952 (nepenspnaH B 1964—68)]. BHéc Bknag B
nccnepoBaHve nNpobneM NCTopu4eckor rpamMmmaThikvi, UCTOPUYECKON NEKCUMKOINOTUM 1 STUMOIIOTUM CNaBSIHCKUX S3bIKOB, B
T. 4. pycckoro. Onybnukosan dyHaameHTanbHyo «CpaBHUTENBHYO rPaMMaTUKy CrnaBAHCKMX A3blkoB» [« Grammaire
comparée des langues slaves» (1. 1-5, 1950-77)]. ViccnegoBan nctopuio cepbcKkoXopBaTCKOro si3blka, TBOPYECTBO

XOpPBATCKNX NMO3TOB.

|/|3y‘4VIJ'I nwun3gan paa LepKoBHOCAaBAHCKUX 6OFOCJ'Iy)Ke6HbIX TEKCTOB, CTAapOCNaBAHCKMNX U Cpe,D,He60ﬂFapCKMX
namaTHuKoB. Wccnenosarn pasBuTne p,peBHe6onrapC|<017| (CTapOCﬂaBﬂHCKOVI) KHWXKHOM Tpaanummn B pyCCKMUX 3eMnax. Pag
pa60T B. noceswéH nepeBo,u,quKon peatenbHoctM KoHcmaHmuHa nQeCJ'IaGCKOZO n opyrmx ,qpeBHe6onrapCKv|x

KHMXXHUKOB.

BHéc Bknag B nccrnegoBaHune NUCTOPUWN 2/1acoiuubl. CTOpOHHMK TOYKU 3pEeHUdA, YTO OHa Obina co3gaHa KI/lpMJ'lJ'IOM (CM.

Kupunn u Meghodudl) 0o Kupunnuubl N He ONMPaeTCst Ha KaKyr-NMbo NUCbMEHHYH Tpaauuumio.

maBHbI pegakTop (c 1945; coBMecTHO ¢ A.Ma3oHoM) hpaHLLy3CKOro craBUCTMYECKOro xypHana «Revue des études

slaves».
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